cloudy fog fog
pfidavné jméno podstatné jméno sloveso

/'klaudi/ UK /fog/ US /faig/ UK /fog/ US /fa:g/

foggy lightning melt
pfidavné jméno podstatné jméno sloveso
UK /'fogi/ US /'fa:gi/ /'lartnig/ /melt/

[=]

rainbow raimmy storm
podstatné jméno pfidavné jméno podstatné jméno
UK /'rembau/ US /'rembou/ /'remi/ UK /storm/ US /storrm/

/714"/]
4////6/
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zamlzit se, zamlzit,
zarosit se

If glass fogs, tiny drops of water cover it so
that you cannot see through it properly.
Kdyz sklo zamlzi, pokryji ho drobné kapicky
vody a neni pres né poradné vidét.

My glasses fogged up the moment I stepped
inside.
Bryle se mi zamlzily, jakmile jsem veSel dovnitf.

The bathroom mirror fogs up every time I take
a shower.

Zrcadlo v koupelné se zamlzi pokazdé, kdyz se
sprchuji.

B1

roztat, rozpustit se, tat

To change from a solid into a liquid because
of heat.
Zménit se teplem z pevné latky na kapalinu.

The ice cream melted before I could finish it.
Zmrzlina roztala dfiv, nez jsem ji stihl dojist.

Melt the butter in a small pan over low heat.
Rozpustte maslo v malé panvi na mirném ohni.

The snow melts quickly when the sun comes
out.
Snih rychle taje, kdyz vysvitne slunce.

B1

boure, bourka, vichrice

Very bad weather with strong wind, usually
together with heavy rain or snow and
sometimes thunder and lightning.

Velmi $patné pocasi se silnym vétrem,
obvykle i s hustym destém nebo snézenim a
nékdy s hromy a blesky.

The storm knocked down two old trees in our
street.
Boufte porazila v nasi ulici dva staré stromy.

Ships stayed in the harbour until the storm had

passed.
Lodé zustaly v pfistavu, dokud boufe nepftesla.

A2

mlha, mlzny opar

A thick cloud of very small water drops close
to the ground that makes it hard to see far.
Husty oblak drobnych kapicek vody tésné nad
zemi, kvili kterému neni vidét do dalky.

Thick fog hid the top of the hill from us.
Hustd mlha ndm schovala vrchol kopce.

Drivers slowed right down because the fog was
getting thicker.
Ridi¢i hodné zpomalili, protoze mlha houstla.

The fog lifted around ten and the afternoon
was clear.

Kolem desaté se mlha zvedla a odpoledne bylo
jasno.

A2

blesk, blyskani, blesky

the sudden bright flash that jumps across the
sky in a storm, made by electricity in the
clouds

néhly jasny zéblesk, ktery se za bourky mihne
po obloze, kdyz se v mracich vybije elektfina

Lightning lit up the whole room for a second.
Blesk na vtefinu ozéfil cely pokoj.

An old oak in the park was struck by lightning.
Do starého dubu v parku uhodil blesk.

Never stand under a tall tree during lightning.
Nikdy nesttj pod vysokym stromem, kdyz se
blyské.

B1

destivy, prslavy, destovy

Used about weather, a day or a time of year
when a lot of rain falls.
O pocasi, dni nebo ¢ésti roku, kdy hodné prsi.

We spent the whole rainy weekend playing
board games indoors.

Cely destivy vikend jsme strvili doma hranim
spolecenskych her.

On rainy mornings the buses are always full
and slow.

Za destivych ran jsou autobusy vzdycky plné a
jezdi pomalu.

Al

zatazeny, zamraceny,
oblacny, mracny

Used about the sky or the weather when
clouds cover most of it and the sun hardly
gets through.

0 nebi nebo pocasi, kdyZ je vétsina nebe
zakryté oblaky a slunce skoro neprosvita.

It was cloudy all morning, so we never saw the
sunrise.

Celé dopoledne bylo zatazeno, takze jsme
vychod slunce viibec nevidéli.

The whole match was played under a cloudy
sky and cold wind.

Cely zépas se hral pod zatazenou oblohou a ve
studeném vétru.

Al

mlhavy, zamlZeny, mlzny

Used about weather when thick cloud lies
close to the ground and you cannot see far.
O pocasi, kdy je u zemé hustd mlha a neni
vidét do dalky.

Cyclists should switch their lights on during
foggy evenings.

Cyklisté by si za mlhavych vecert méli rozsvitit
svétla.

This valley gets foggy almost every morning in
late autumn.

V tomhle tdoli byvé pozdé na podzim mlhavo
skoro kazdé rano.

Al

duha

The band of many colours that you can see in
the sky when the sun shines through falling
rain.

Barevny oblouk na obloze, ktery vznikne,
kdyz slunecni svétlo prosviti padajici dést.

A bright rainbow appeared over the rooftops as
the shower ended.

Kdyz prehénka skoncila, nad stfechami se
objevila jasna duha.

We stopped the car to photograph a double
rainbow above the fields.

Zastavili jsme auto, abychom vyfotili dvojitou
duhu nad poli.

B2
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sunny
pfidavné jméno
/'sani/

sunshine

podstatné jméno

/'sanfam/

thunder

podstatné jméno
UK /'0ands/ US /'6andar/

thunder

sloveso
UK /'6ands/ US /'6andar/

thunderstorm

podstatné jméno
UK /'6an.da.stoxm/ US /'@an.da-.stoirm/

windy
pfidavné jméno

/'windi/
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hrom, hfmeéni, hfmot

the loud deep noise that you hear in the sky
after a flash of lightning

hlasity temny zvuk, ktery se ozve na obloze
po blesku

The thunder woke the baby just after midnight.
Hrom vzbudil miminko krétce po ptlnoci.

We counted the seconds between the lightning
and the thunder.
Pocitali jsme vtefiny mezi bleskem a hromem.

Our dog hides under the bed whenever he hears
thunder.

Nas$ pes se schova pod postel, kdykoli slysi
hrom.

B1

vétrny, vichrny, foukajici

used about weather or a place where a lot of
air blows strongly.
o pocasi nebo o misté, kde silné fouka vitr.

It was too windy to put the umbrella up at all.
Bylo prilis velké vétrno, abychom viibec
rozevreli slune¢nik.

The washing dried in an hour on that warm,
windy afternoon.

Préadlo uschlo za hodinu v to teplé, vétrné
odpoledne.

A2

slunecni svit, slunce,
slunicko, jasno

The light and warmth that come from the
sun when the sky is clear.

Svétlo a teplo, které prichazeji od slunce,
kdy?Z je jasna obloha.

The morning sunshine came through the
curtains and woke me up.

Ranni slune¢ni svit prosel zavésy a probudil mé.

We get very little sunshine here between
November and February.

0d listopadu do inora tu mame jen velmi mélo
slunce.

Al

bourka, boure s hromy a
blesky

A short period of bad weather with heavy
rain, loud crashing sounds from the sky and
sudden flashes of light.

Krétké obdobi $patného pocasi s vydatnym
destém, hfménim a blesky.

A thunderstorm broke out just as the concert
was about to start.

Bourka se strhla presné ve chvili, kdy mél zacit
koncert.

Afternoon thunderstorms are quite common
here in the middle of summer.

Odpoledni bourky jsou tu uprostied 1éta docela
bézné.

A2

slunecny, slunny,
proslunény

Having a lot of strong light from the sun,
with few or no clouds.

Zality slune¢nim svétlem, s malo mraky nebo
bez nich.

It was so sunny that we ate our lunch on the
balcony.
Bylo tak slunecno, ze jsme obédvali na balkoné.

After days of rain, the sunny morning felt like a
gift.

Po dnech desté pusobilo slune¢né rano jako
darek.

Al

himeét, dunét, buracet

to make the loud deep noise that comes after
lightning, or a noise very much like it
vydavat hluboky dunivy zvuk jako po blesku,
nebo zvuk jemu podobny

It thundered all evening, but no rain ever came.
Cely vecCer hfmélo, ale dést nakonec neprisel.

The train thundered past the platform without
slowing down.

Vlak s dunénim prosvistél kolem néstupiste,
aniz by zpomalil.

It started to thunder while we were still on the

lake.
Zacalo himét, kdyz jsme byli je$té na jezere.
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